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Govor
gosp. prof. dr. Kreka pri Miklosicevi slavnosti.

Slavni zbor! Velelastita gospoda gostje! Predragi mi
rojaki in rojakinje!

Slavnostni odbor poclastil me je z laskavo nalogo,
da Vam sporolim iskreno njegovo dobrodo$lico. Pozdrav-
ljam torej iz globoline svojega srca Vas vse, naj ste
priSli iz bliZine ali daljave poclastit in z nami vred slavit
uenjaka velikana, moZa evropske, da ne reCem svetovne
slave, po rodu pa priprostega sinu prekrasnih ljutomer-
skih goric, katerega je dojila in zibala mati Slovenka.

Pozdravljeni najprej veleslavna gospoda ulenjaki,
ki 80 se prijazno odzvali naSemu povabilu in so prisli
le-sem ali iz lastnega nagiba, ali so jih pa poslala ucena
drustva kot vredne zastopnike svoje pri danaSnji svela-
nosti. Posamno vseh omenjati mi ni mogoce, a dovo-
ljeno mi bodi, da se posebej spominjam zastopnikov
wJugoslavenske akademije znanosti i umjetnosti“, da se
spominjam preslavnega predsednika njenega, izbornega
zgodovinarja gosp. Fr. Rackega, in uda njenega , slove-
dega jezikoslovca in rojaka naSega, gosp. prof. Matija
Valjavca. Da je akademija jugoslovanska danes zasto-
pana celd0 po predsedniku svojem, Stejemo si po
vse] pravici v posebno ¢ast. Drugo znanstveno drustvo
na slovanskem jugu, t. j., ,,Srpsko uceno drustvo® sicer
zalibog ni poslalo posebnih poverjenikov, ali srbski
narod pocastil je drugale prav sijajno naSega slavljenca
in Z njim prav tako danasnjo sveCanost. Ne le da mu
prav sréno Castita ucCenjak na glasu in sedaj minister
nauka in bogocastja, g. Stojan Novakovié, v svojem in v
imenu svojih ministerskih tovariSev srbskih, javlja nam
drug brzojav, odposlan po ministru vnanjih del, gosp.
Pirofanci, Se veselo vest, da je racil kralj srbski Milan I.
naSemu rojaku prigodom njegove sedemdesetletnice po-
deliti red sv. Save prve vrste (red svetog Save prvog
stepena). Da je tudi na$ znanstveni zavod, da je ,Slo-
venska Matica“ pri dana$nji slavnosti ¢astno zastopana,
umeje se samo ob sebi. — Pozdravljeno dalje obcece-
njeno razumniStvo naSe v vseh njegovih slojevih in sta-
novih, neprestano delujode za narod in Z njim vzajem-
nega se Cutefe! Pozdravljen mladi naS naraScaj, oso-
bito vseucliliS¢na in srednjeSolska mladeZ, veselje in
nada naSa ter, dal Bog! tudi porok veselejSe bodo¢nosti
naSe domovine. Pozdravljen pa vzlasti ti, predragi mi
narod slovenski, ki si uZe pri tolikih prilikah sijajno
pokazal hvaleZnost, priznanje in obcudovanje moZém,
ki so pridobili neminljivih zaslug za drago domovino,
bodi-si kot znanstveniki, bodi-si kot pesniki in pisatelji
sploh, bodi-si kot jeklenega znalaja prvoboritelji za na-
rodne pravice in svetinje, — Narod pa, kateri Casti
svoje za domovino zasluZne rojake, Casti s tem najbolje
samega sebe in kaZe jasno svoj bistri razum, probuje-
nost svojo in samosvest, — vseskozi uzorne lastnosti,
ki mu ohranjajo neodvisnost in samostojnost ter ga
skrbno varujejo, da ne postane Zrtva, ali da s pesnikom
govorim: podlaga tujcevi peti.

S posebnim zadostenjem in poudarjanjem treba nam
je pripoznati, da so se vse te lastnosti ali, bolje receno,
narodne cednosti v novejSem Casu naSega narodnega
probujenja najsijajnejSe kazale po slovenskih divnih po-
krajinah med Muro in Dravo leZeCih. Tu se je svoje
dni po stari slovanski Segi pod milim nebom vprico
mnogo tiso¢ naroda slavil pisatel] ,Dogodivi¢ne Stajerske
zemle“, veS¢i zgodovinar Anton Krempelj. Isto tako
proslavljala sta se tukaj pesnika: nepozabljivega imena
Stanko Vraz in daroviti Stefan Modrinjak, prvi posebno
sijajno in to v srénem vzajemnem druStva najbliZjih
nam bratov Hrvatov, v katerih naSel je naS Stanko

drugo domovino in kateri na slavo in v zahvalo po-
klonil je toliko in takih pesniSkih umotvorov, da ga
na$i bratje po vsi pravici priStevajo najodli¢nejSim svo-
jim pesnikom, pesnikom prvakom svojega naroda.

In zopet smo se seSli, da se klanjamo velikemu ro-
jaku, po sre¢ni naklju¢bi bivSemu iskrenemu prijatelju
pesniku Stanku Vrazu za mladostnih let, — da se klan-
jamo Franju MikloSi¢u. Vendar pa je danadnja slavnost
v dvojnem oziru nekoliko druga¢na od poprej navedenih.
Prvi¢ namre¢ imamo sreo, danes proslavljati Se Zivega
in Se krepko v svoji stroki delujofega rojaka, in drugié
proslavljamo znanstvenika , Cegar ime slovi daleé Cez
domovinske mejnike vsega slovanstva, kajti njegovo ob-
Cudovanja vredno slovstvovanje postalo je v mnogem
oziru mednarodno in v nekem smislu celo ob&eclovesko.

Moj namen danes ni o vsem tem govoriti natané-
nejSe, marve¢ Vam bode MikloSi¢evo Zivljenje in slovst-
vovanje z lastno mu zgovornostjo in temeljitostjo raz-
jasnil gospod slavnostni govornik. Omenjam pa ven-
dar gredo¢, da akopram je slavijenCevo delovanje po-
sveteno vsemu slovanstvu, ima vendar Slovenija vzro-
kov dovolj, kolikor mo€i hvaleZna biti velikemu sinu
svojemu, in izmed vseh teh vzrokov navedem naj prav
kratko samo dva.

Sloven$&ina dobila je po njegovem duSevnem trudu
tako znanstveno lice, kakorSno zahteva najstroZje so-
¢asno stanje jezikoznanstva. Komur doti¢na velika dela
slavljenéeva niso dostopna, prepriaj se o resnici mojih
besed iz prelepe ,Slovenske slovnice“ naSega ulenega
jezikosloveca g. Jos. Sumana, kateri je na ¢elu napisano,
da je sestavljena po MikloSi¢evi primerjalni slovnici slo-
vanskih jezikov. Le nekoliko natanénejSe je treba po-
gledati va-njo in resnica mojih besed pride ob sebi
na dan.

To je en vzrok globoke naSe hvaleZnosti napram
naSemu slavnemu rojaku; drugi je strinjen s starim
cerkvenim ali obrednim jezikom. V mislih mi je oni
jezik , ki se Je v devetem stoletji po Véliki Moravski
in po Panoniji veliCastno glasil tudi v cerkvi, jezik
slovanskih blagovestnikov sv. Cirila in Metoda in njunih
uCencev ter neposrednjih naslednikov pri vzviSenem nji-
hovem poklici, jezik, o katerem govori najstarejSi ruski
letopisec reko¢: I radi bySa Slovéni, jako sly3asa veli-
¢ija bozija svojimp jezykomb (radostni bili so Slovenci,
da so sliSali veli¢estva boZja v lastnem jeziku). Temu
Castitljivemu jeziku znanstveni temel] stavili so mimae
drugih Jos. Dobrovsky, na§ Jer. Kopitar in véliki ruski
znanstvenik Aleksander Christoforovi¢ Vostokov; a ve-
liCastno poslopje dovrsil je naS slavljenec in tako do-
vrSil, da ga nobena ¢asna sila ne more porusiti. Tu io
tam bode na tej krasni mozaiki Se kakov kamen dru-
gaCe obrniti ali kakov kamen odstraniti in z drugim
nadomestiti, ali zgradba sama na sebi ostane bistvenc
nedotaknena. In ta zgradba sama, Cegava je izmed
slovanskih narodov? Vedina slovanskih znanstvenikov
pravi, da bolgarska, ali naS slavljenec se s prav prepri-
¢evalnimi razlogi temu mocno ustavlja, kakor sta se uZe
ustavljala na§ genijalni jezikoslovec in rezki kritik J.
Kopitar ter svetovno znani pisatelj ,Slovanskih staro-
Zitnosti® P. J. Safarik proti koncu svojega Zivljenja.
Ca.stitljivi ta jezik, katerega tembolj obludujemo, €im-
bolj mu sezamo do jedra, je slavijencu naSemu slovenski,
natanc¢nejSe staroslovenski, in to imé je popolnem opra-
viCeno. Temu nazoru udalo se je danes uZe vel prav
veljavnih znanstvenikov in smemo se nadejati, da prej
ali slej v merodajnih krogih sploSno prodere. — To pa
je velika pridobitev za nas kolikor v jezikoslovnem, to-
liko v slovstvenem oziru, kajti prav velika razlika je,
ali pri¢enjamo zgodovino svojega jezika in slovstva uZe
z devetim, oziroma desetim, ali pa stopram s Sestnaj- .




stim stoletjem. BriZinski spomeniki so preneznatni po
obsegu in po vsebini, da bi hodili tu v poStev; tudi niso
pisani v panonski, ampak v nori¢ni slovens§éini.

Ko bi naS rojak za svoj narod ne imel drugih za-
slug od imenovanih (ima jih pa §e mnogo ved, kakor
Vam bode gosp. slavnostni govornik razjasnil), ostalo
bi vendar njegovo imé z zlatimi ¢rkami zapisano v zgo-
dovini slovenski.

Ali, kakor sem omenjal, posvelen je njegov trud
vsemu Slovanstva in nekaj tudi drugim arijo-evropskim
jezikom , osobito romans$Cini in staroindij$éini, in je
vsled tega njegovo veliko imé zaslovelo povsod, Kkjer
koli se bavijo z jezikoznanstvom, in bavijo se Z njim
po vsem naobraZenem svetu. Kjer pa je toliko truda
in toliko istinitega uspeha, ondi je naravno tudi mnogo
priznanja in Casti. Da je na§ rojak prvi slovanski je-
zikoslovec, kar jih je kedaj bilo in kar jih zdaj Zivi,
pripoznano je brez ugovora; ali utene glave trdijo, da
bi bilh tudi prvi med vsemi zdaj Zivelimi jezikoslovci
sploh.

Naj poslednje obvelja ali ne, toliko smelo trdimo,
da si je pridobil po svojih mnogobrojnih izbornih delih
takovo sijajno imé, da bi bil Se tako naobraZenemu
narodu na ponos. PriSteval bi ga onim, naravno sila
redkim osobnostim, onim velikanom udenosti, kateri se
tudi velikim narodom porajajo jedva vsako stoletje en-
krat. Ni torej ¢uda, da ga toliko uCenih drustev $teje
svojim udom, da mu na prsih blesti toliko odlikovanj in
osobito, da ga je milost Njegovega veli¢anstva presvit-
lega cesarja povzdignola v vite$ki stan, mu podelila na-
slov dvornega svetnika in ga imenovala dosmrtnim udom
gosposke zbornice drZavnega zbora avstrijskega.

Pri toliki slavi in tolikih &astéh ohranil je pa ven-
dar slavljenec prirojeno mu skromnost, in kar je po-
sebnega uvaZevanja vredno, ohranil tudi vrodo ljubezen
do svoje domovine, domovine slovenske. V dokaz temu
dovoljeno mi bode navesti le en slu¢aj in to tembolj,
ker je v ozki zvezi z dana$njo svedanostjo. — V oZjem
krogu bila se je lansko pomlad sproZila misel, prazno-
vati MikloSiCev sedemdesetletni rojstni god. Ta lepa
misel padla je bila na rodovitna tla. Sestavljen je bil
slavnostni odbor, obstoje¢ iz veljavnih moZ vse Slove-
nije, kateri je pocastil mojo malenkost s predsedni$tvom
in ob enem mi naroil; da poprasSam rojaka naSega, ali
se z nakano sklada in ako se sklada, ali ne bi hotel
sveanosti pocCastiti in povelidati s svojo navzolnostjo.
V 25. dan vinotoka odgovoril je na moje pisanje in v
tem odgovoru stoji, v naSlini se vé da, med drugim
doslovno tudi to-le: ,Porocilo, da Stajerski Slovenci na-
menjajo sedemdesetletnico mojega godu obhajati, me je
jako razveselilo; Se vefe bi bilo moje veselje, ¢e bi mi
mogole bilo, te slavnosti se udeleZiti. Ali moje slabo
zdravje mi tega ne dopuSca. Recite, lepo Vas prosim,
vsem mojim prijateljem v mili moji domovini in po dru-
gih slovenskih deZelah, koliko sem jim hvaleZen za &ast
meni namenjeno.* Te draZestne besede ne potrebujejo
nobenega tolmaca. NaSega velikega rojaka toraj posebno
veseli, da ga spoStuje, c¢asti in slavi mila domovina.
Tudi posledice temu so jasne vsakemu same ob sebi in
bilo bi odveé, Se posebej na-nje opozarjati.

Svojim kratkim besedam dostavim samo Se eno
iskreno Zeljo, s katero se tudi vsi navzoéni gotovo skla-
date in z Vami isto tako vsi, ki so danes v duhu pri
nas. Ta Zelja je: Previdnost boZja nakloni slavljencu
se mnogo srefnih let neutrujenega delovanja, udenosti
na korist, domovini naSi pa in vsemu Slovanstvu na
slavo !
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Zabavne stvari.

Podoba.

Povést.
Ruski spisal N. V. Gogolj. Prelozil L. G. Podgori¢an.

L

(Dalje.)

Iz poletka so s potom oblivale umeteljnika take
zahteve, vse to je moralo kazati se, premi$ljati je bilo
treba, a rok (frist) so dajali majhen. Naposled je izpo-
znal, v ¢em je delo, in ni ubijal sé s posebnim trudom.
Iz dveh, treh besedi je presodil, kako hofe naobraZen
biti kedo. Kedor je hotel Marta, imel je v obrazi Marta;
komur se je zljubil Biron, temu je dal Bironovo postavo.
Dama, katera je hotela biti Korinna, Undina, Aspazija,
pripravljen je bil takoj na vse jako dragovoljno, dal je
sam ob sebi vsakemu dosti blagoobrazija (lepote), ka-
tera, kar nam je znano, ne pokazi nikoli niesar in ka-
teri na ljubo tudi nepodobnost prizanaSajo umeteljniku.
Po kratkem casi je zalel sam Cuditi se nenavadni bi-
strosti in smelosti svojega Copita. Kedor pa je dal na-
malati se, umeje se samo ob sebi, vsak je bil moéno
vesel — in slavili so ga, da je veleum (genij).

Cartkov je naposled v vsakem oziru bil Zivopisec
po Segi. Vozil se je na obede, spremljal je dame v sli-
karnice, tudi na izprehode, oblacil se je gizdavo in trdil
je Cesto, da je druZbe treba umeteljniku, da mora varo-
vati svoje Cesti; umeteljniki, da se obladijo, kakor Cev-
ljarji, da ne znajo vredno vesti se, da se ne vladajo po
viSi pristojnosti, da so brezi vsakorSne omike. Doma,
v delavnici je ustanovil red in ¢istoto na mo¢ natanéno,
udinjal je dva izborna lakaja, preskrbel se je z gizda-
vimi ulenci, preoblekel se je nekolikokrat na dan v
razna jutranja oblaéila, kodral si je lase, pecal se je z
dovrSevanjem razli¢nih nadinov, kako je treba spreje-
mati goste, trudil se je z vsemi mogolimi sredstvi, da
bi odi€il svojo vnanjost, da bi prijeten vpliv imel na
dame; s kratka: v malem c¢asi nisi poznal v njem lehko
tega skromnega umeteljnika, ki je popreje neznan delal
v svoji sobi na Vasiljevskem otoku.

Smelo se je izrazal o umeteljnikih in umeteljnosti,
trdil je, da nekedanjim umeteljnikom dajo preveé do-
stojanstva, da do Rafaela nobeden ni malal osob, temué
lotke (puppe); da misel veje le opazovalcem v domis-
ljavosti, kakor bi v njih bilo videti kaj svetega; da Ra-
fael sam ni malal zmirom dobro, o marsikaterem njega
delu da je ohranila se le ustmena slava; da je Mihael
Angelo bil samo SirokoustneZ, ki je hotel slepiti le z
anatomino znanostjo, mi¢nosti pa da nima nikakorS$ne,
in da je sedaj pravega bleska, &vrstega Copifa in kolo-
rita iskati treba le v devetnajstem veku. Tako je, to
je rado, naposled prigovori¢il sam do svoje hvale. :

»Ne, jaz ne umejem“ — govoril je — ,kako drugi
napreZeni sedé in Cepé, ter delajo naprej; ¢lovek, Kki
nekoliko mesecev ubija se z obrazom, to trdim jaz, ni
umeteljnik, temué¢ mudenec; jaz ne verujem, da bi imel
spretnosti; veleum (genij) dela smelo, bistro. Dejte,
jaz“ — opominjal je in navadno obradal se v goste —
»JaZz sem to podobo izdelal v dveh dneh, to-le glavo
sem obrazil samo en dan, to-le nekoliko ur, to skoro
le uro. Ne, jaz.... jaz priznavam, ne sodim, da je
umeteljnost to, ¢e kdo stavi &rtico za ¢&rtico, to je ro-
kodelstvo, pa ne umeteljnost.“

Tako je govoril svojim naroCnikom, naro¢niki pa
so Cudili se moci in smelosti njegovega Copita in za-
Celi so glasno vikati, ko so sliSali, kako brzo je do=~



